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relative  
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N° 5 DE M. ARENS

Demande 3

Remplacer cette demande par ce qui suit:

“3. de porter la période de travail autorisée en dehors 
de l ’État d’activité pour les travailleurs frontaliers 
jusqu’à la limite de 25 % du temps de travail annuel”

JUSTIFICATION

Les avis rendus par plusieurs organisations demandent 
que les travailleurs frontaliers aient la possibilité de télétra-
vailler deux jours par semaine soit 100 jours par an. Cette 
demande se heurte actuellement aux exigences du droit 
européen et plus particulièrement du règlement 883/2004 qui 
prévoit en son article 13 que “La personne qui exerce nor-
malement une activité salariée dans deux ou plusieurs États 
membres est soumise: a) à la législation de l’État membre 
de résidence, si elle exerce une partie substantielle de son 
activité dans cet État membre; ou b), si elle n’exerce pas une 
partie substantielle de ses activités dans l’État membre de 
résidence: i) à la législation de l’État membre dans lequel 
l’entreprise ou l’employeur a son siège social ou son siège 
d’exploitation, si cette personne est salariée par une entre-
prise ou un employeur”.

La partie substantielle est définie dans l’article 14 alinéa 
du Règlement 987/2009 fixant les modalités d’application du 
règlement 883/2004:

“Pour déterminer si une partie substantielle des activités est 
exercée dans un État membre, il est tenu compte des critères 
indicatifs qui suivent: a) dans le cas d’une activité salariée, 
le temps de travail et/ou la rémunération; et b), dans le cas 
d’une activité non salariée, le chiffre d’affaires, le temps de 
travail, le nombre de services prestés et/ou le revenu. Dans le 
cadre d’une évaluation globale, la réunion de moins de 25 % 
des critères précités indiquera qu’une partie substantielle des 
activités n’est pas exercée dans l’État membre concerné”.

Si le travailleur frontalier travaille depuis sa résidence 
en Belgique plus de 25 % de son temps de travail pour un 
employeur dont le siège social est situé dans un autre état 
membre, ce travailleur devra s’affilier à la sécurité sociale 
belge et payer des cotisations sociales en Belgique.

Nr. 5 VAN DE HEER ARENS

Verzoek 3

Dit verzoek vervangen als volgt:

“3. de toegelaten arbeidsduur buiten de werkstaat 
voor grenswerknemers op 25 % van de jaarlijkse ar-
beidstijd te brengen;”

VERANTWOORDING

In de adviezen van meerdere organisaties wordt ervoor 
gepleit de grenswerknemers de mogelijkheid te bieden twee 
dagen per week, ofwel honderd dagen per jaar, van thuis uit 
te werken. Thans botst dat verzoek echter op de eisen van 
het Europese recht en meer bepaald op die van Verordening 
883/2004, waarvan artikel 13 het volgende bepaalt: “1. Op 
degene die in twee of meer lidstaten werkzaamheden in 
loondienst pleegt te verrichten, is van toepassing: a) de wet-
geving van de lidstaat waar hij woont, indien hij aldaar een 
substantieel gedeelte van zijn werkzaamheden verricht; of b), 
indien hij geen substantieel gedeelte van zijn werkzaamheden 
verricht in de lidstaat waar hij woont: i) de wetgeving van de 
lidstaat waar de zetel van de onderneming of het domicilie 
van de werkgever zich bevindt, indien hij in dienst is van één 
werkgever.”.

Dat substantieel gedeelte wordt gedefinieerd in artikel 14, 
8., tweede lid, van Verordening 987/2009 tot vaststelling van 
de wijze van toepassing van Verordening (EG) nr. 883/2004:

“De beoordeling of een substantieel gedeelte van de 
werkzaamheden in een lidstaat wordt verricht, gebeurt mede 
op grond van de volgende indicatieve criteria: a) in geval van 
een werkzaamheid in loondienst, de arbeidstijd en/of de be-
zoldiging, en b), in geval van een werkzaamheid anders dan 
in loondienst, de omzet, de arbeidstijd, het aantal verleende 
diensten en/of het inkomen. In het kader van een algemene 
beoordeling geldt een aandeel van minder dan 25 % voor de 
bovengenoemde criteria als indicatie dat een substantieel 
gedeelte van de werkzaamheden niet in de betrokken lidstaat 
wordt verricht.”.

Indien de grenswerknemer voor meer dan 25 % van zijn 
werktijd vanop zijn woonplaats in België werkt voor een werk-
gever waarvan de zetel zich in een andere lidstaat bevindt, zal 
die werknemer zich moeten aansluiten bij de Belgische sociale 
zekerheid en sociale bijdragen moeten betalen in België.
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Dans l’attente d’une adaptation de cette règle, le présent 
amendement vise à permettre tout ce qu’autorise actuelle-
ment le droit européen soit jusqu’à la limite de 25 % du temps 
de travail, ce qui correspond à entre 54 jours et 56 jours (en 
fonction du nombre de jours prestés par an et du nombre de 
jours de congé) et non 48 jours comme proposé.

Par ailleurs, le présent amendement invite le gouverne-
ment à passer de la parole aux actes alors que les Premiers 
Ministres belges et luxembourgeois ont promis dès 2019 
l’avancée réclamée, le temps n’est plus aux études mais 
aux décisions.

Josy ARENS (Les Engagés)

In afwachting van een aanpassing van die regel strekt dit 
amendement ertoe inzake thuiswerk alles mogelijk te maken 
dat thans door het Europees recht is toegestaan, met andere 
woorden tot 25 % van de werktijd, wat neerkomt op 54 tot 
56 dagen (afhankelijk van het jaarlijkse aantal gepresteerde 
dagen en verlofdagen) in plaats van de 48 dagen waarvan 
sprake is in het voorstel van resolutie.

Voorts heeft dit amendement tot doel de regering ertoe 
op te roepen haar woorden in daden om te zetten. De eerste 
ministers van België en het Groothertogdom Luxemburg heb-
ben immers al in 2019 de gevraagde vooruitgang beloofd. De 
tijd van de studies is voorbij. Nu moeten beslissingen worden 
genomen.
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